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Onuc HAaBYAJIBLHOI AUCHUILTIHA

Tabnuys 1 (Oenna chopma)

I'any3b 3HaHD,

HaiimenyBanHs1 CIEMiAIbHICTD, XapaKkTepuCcTHKA HABYAJIBHOL
NMOKA3HUKIB OCBITHSI Mporpama, JTUCHUILTIHA
OCBITHIl piBeHb
JlenHa ¢opma 01 Ocsira / BHOIpKOBa
HABYAHHS ITengarorika Pik naBuanns 1
Cemectp 1-mii
KinbkicTh 014 Cepenns ocsita | Jlekmii 10 ro.

rogun/kpenuTin 120
roj. / 4 xpenutu

TH3: Hemae

(Anrmiiiceka MOBa Ta
3apyOikHa
JiTeparypa)

CepenHsi OCBITA.
AHTJIHiChKa MOBa Ta

3apyOi’KHa JiTepaTypa

Marictp

IIpakTnyHi (ceminapcbki) 14
TOZI.
KoncyabTanii 8 ron.

Camocriiina po6ora 88 roj.

dopma KOHTPOJIIO: 3aJTIK

MoBa HaBYaHHA

AHSTINUCOKA

Tabnuya la (3aouna ghopma)

I'any3b 3HaHb,

HaiimenyBanHs CIeHiaIbHICTD, XapaKkTepuCTHKA HABYAJIbHOI
MOKA3HMKIB OCBITHA porpama, AUCHMILIIHA
OCBITHili piBeHb

3ouHa opma 01 OcsiTa / BHOipKOBa

HABYAHHS Ilenarorika Pik HaBuaHHs 1

KUILKi Cemectp 1-uit

r;;;:lllcc;:unTiB 120 ?:4 C.evpeI[Hﬁ OcBITa | Jlewuii 4 ro.zl. . .

ron. / 4xpeuma ( HIJIMCbKA MOBA Ta | [IpakTu4Hi (ceminapchbKi) 6
3apyOiKHa oL
niteparypa) Camocriitna po6ora 96 ro.

TH3: Hemae

Cepenns ocBiTa.
AHrificbka MOBa Ta
3apyOiKHA JIiTeparypa

Marictp

Koncyabramii 14 rog.

dopma KOHTPOJIIO: 3aJTIK

MoBa HaBYaHHA

AHeTINUCbKA




I1.

Indopmanisa npo BUKIaxa4a

[Ipi3Buie, iM’s Ta MO
0aTbLKOB1

Cementok AHTOHIHA AdaHaciiBHa

HaykoBuii cTyniHb

KaHAuAaT GUI0JIOTTYHUX HAYK

Buene 3BanHg

JOLOCHT

Ilocana

JOTICHT KadeIpy MPAKTHKN aHTJIIHCHKOT MOBH

KonTtakTHa iHbOpMaIIis

semenyuk@vnu.edu.ua

http://94.130.69.82/cqgi-bin/timetable.cqi?n=700

JIH1 3aHATH

OuHi KOHCYJIbTAIII: y JIE€Hb IIPOBE/ICHHS
JEKIi/CeMIHApChKUX  3aHATh (32 TOINEPEeIHbOIO
JIOMOBJIEHICTIO). Y1 3allMTaHHs MOJKHA HaJCWUJIAaTH Ha
CJICKTPOHHI CKPUHBKH, 3a3Ha4€HI B CHIJIa0yCi.

II1. Onuc pucoumJIing

Anomauyia Kypcy. OCHOBHOIO METOI0 BHKJIAJAaHHS OCBITHROT'O KOMIIOHEHTA

“CouianpHi aclieKTH MOBJICHHS € (pOpMyBaHHs y 3700yBayiB OCBITH YITKOI ysIBU
PO COIIOJIIHIBICTUKY K MOBO3HABUYy IUCLUIUIIHY, SIKa Ma€ TICHI 3B’SI3KH 3
I[HIIMMU ~ JUCLMIUIIHAMM,  HAlNpUKIAA: 3  3aralbHUIM  MOBO3HABCTBOM,
JIEKCHUKOJIOTIEIO, CTHITICTHKOIO, IPaMaTHKOIO, JITEPAaTypO3HABCTBOM,
KyJbTYPOJIOTIEIO, coLloioriero, ncuxoioriero. Kypc mepenbdayae 0BONOIIHHSA
0a30BMMM 3HAaHHSIMH 3 COILIIAJIBHUX AacCMEKTIB MOBJEHHS, a caMe: COL[aJbHOI
IPUPOJIM MOBJIEHHS, PO3IJISLYy MOBJICHHS SIK O3HAKU COLIAJIbHOI 1I€HTUYHOCTI;
aHai3y MapKepiB COINAIBHOTO KJacy Ta BIAOOPaKEHHsS CEKCHU3MY B MOBHIN
CUCTEMI.

Ilpepexeizumu. OO6’eM, TeMaTHKa Ta CTYIIHb CKJIQJIHOCTI BHUKJIAJIESHOIO
MaTepiany nependavyae IpyHTOBHE BOJIOJIHHS aHTJIINHCHKOIO MOBOIO Ha piBHI Cl,
Horo ycmillHE BHBYEHHS Ta 3aCBOEHHS BHUJIA€THCS MOXJIMBUM 33 YMOBHU
BOJIO/IIHHSL 0a30BUMHU 3HAHHSIMU 13 3arajJbHOrO0 MOBO3HABCTBA Ta TE€OPii MOBH, a
TaKO>X METO/IB JOCIIKEHHS MOBHUX SBUILI.

Mema i 3a60annsa oceimnvozo komnonenma. Kypc “ColiajibHi acleKTu
MOBJIEHHS Ma€ Takl I{UI1:

® y3arajJlbHUTH OCHOBHI METOOJIOTIYHI TOJOKEHHS COIIOJIHTBICTUKU SIK
TEOPETUYHOT AUCIHUIUIIHK, TOOTO cdopMyBaTH iX Ha 3araJibHOHAyKOBIM Ta
3araJlbHOJIIHTBICTUYHIH 0a3i, CyyacHOI HayKU Ta MOBHU;
® c(hopMyIIIOBaTH OCHOBHI MOJOXKEHHS Ta BU3HAUYNTH KOHLIETITYaJIbHUN anapar
COLI1aJIbHOTO aCMEeKTy MOBHOT A1SITBHOCTI.
® pO3BUHYTH y 3700yBayiB BUIIOI OCBTH CAMOCTIHE KPUTHUYHE MUCIICHHS,
TBOpPYE CTABJIEHHS J0 TEOPETHUUHUX MOJIOKEHb Ta KOHIIETIIII, 110 BUBYAIOTHCS.

Y pe3yabrari BHBYEHHSI I[bOT0 OCBITHHOI0 KOMIIOHEHTAa 3100yBaui
OCBITHM 3HATUMYTb: []

® OCHOBHI IOHATTS, IPOOJIEMHU i METOAM COIIONIHTBICTHKY; [

® 0COOJIMBOCTI KOMYHIKATUBHOT A1STTLHOCTI JTFOJIUHU, (PYHKIIIT MOBH;

® crieuriky ColiaIbHUX A1alEeKTIB aHTIIIChKOI MOBU: KapTrOHY, CIEHTY;

® B32€MO3B 30K MOHITH MOBa 1 €THOC, MOBa 1 KYJIbTYPa;


http://94.130.69.82/cgi-bin/timetable.cgi?n=700

® reHIepHi BIAMIHHOCTI Y MOBI; [ ]

@ apeajlbHO-XPOHOJIOTIYHI MOJIEN1 3MIIITyBaHHS MOB. [

Y pe3yabTaTi BUBYEHHS IILOI0 OCBITHHOI0 KOMIIOHEHTA 3100yBa4i O0CBITH
BMITUMYTh: [ |

® BipI3HATH COIllaJbHI JIIAJIEKTH B TEPUTOPIAJbHUX, BCTAHOBIIIOBATH
3B’S130K MK HUMU; [

® BU3HAYaTH THUIl MOBHOI CHUTYyallli 3a MEBHUMHU O3HAaKaMU 1 3 PI3HOIO
JIoKati3ariero; [

® 1pu aHaji31 MOBHOTO MaTepialy BH3HA4aTH BEKTOPH MOBHHMX KOHTAKTiB Ta
apeajqbHO XPOHOJIOTTYHI MO 3MIlTyBaHHS MOB; [

o aHaJn3yBaTH MOBJICHHSI MEIIKAHIIIB 3 ypaxyBaHHAM COIIIOJIIHTBICTUIHOT
CHUTYaIlil periOHy Ta HACIIIKiB MDKMOBHHX 1 MIXKI1aJIEKTHUX KOHTAKTIB.

Cmpykmypa 0céimHub020 KOMHOHEHmMA.
Tabnuys 2 (/lenna ghopma)

Ha3Bu 3micToBHX Ycebor IIpak Cam. ®opma
.. Jlek. Inn. KoHc. | koHTpOJIIO
MOYJIiB i TEM 0 T. poo. | Baxn
3micToBuii MoayJib 1.
Tema 1. Sociolinguistics JC + Ib
as an interdisciplinary | 10 2 1 10 1 + PK/
study 5
Tema 2. Language JC + 1b
planning and policy. 16 2 2 12 1 +PK/
5
Tema 3.  Varieties of JIC + J1b
language. 20 1 2 12 1 +PK/
5
Tema 4. Mixture of JC + Ib
varieties. 14 1 2 10 1 +PK/
5
Tema 5. Speech as social JC + Ib
interaction 14 1 2 10 1 +PK/
5
Tema 6. Speech as a JAC + 1b
signal of social identity 14 1 2 10 1 +PK/
5
Tema 7. Some English JIC + JIB
markers of social class 18 1 ) 12 1 + PK/
5
Tema 8. Sexism in the JC + Ib
language system 14 1 1 12 1 +PK/
5




Pazom3amonyrem1 | 120 | 10 | 14 | | 88 | 8 40
Buam miacymMkoBux pooir Bban
I[TimcyMKoBa KOHTpOJIbHA POoOOTa T/60
Tabauya 2a (3aouna ¢hopma)
. ®opma
Ha3zBu 3micToBHX Ycebor IIpak Cam.
MOIVIIIB i TeM o Jlek. T Inn. 06 KoHc. | koHTpOJIIO
oy ) poo- / bamm
3micToBuii MoayJib 1.
Tema 1. Sociolinguistics JC + Ib
as an interdisciplinary | 10 1 12 1 +PK/
study 5
Tema 2. Language JC + 1b
planning and policy 16 1 12 2 + PK/
5
Tema 3.  Varieties of JIC + J1b
language 20 1 1 12 2 +PK/
5
Tema 4. Mixture of JC + Ib
varieties. 14 12 2 +PK/
5
Tema 5. Speech as social JC + Ib
interaction. 14 1 1 12 2 +PK/
5
Tema 6. Speech as a
. SRR AC+ b
signal of social identity 14 1 12 9 L PK/
5
Tema 7. Some English JIC + TB
markers of social class 18 1 1 12 ) + PK/
3)
Tema 8. Sexism in the JC + Ib
language system 14 1 12 1 + PK/
3)
Pa3om 3a moayJem 1 120 4 6 96 14 40
Buau migzcyMkoBHX pooOiT baa
[TincymkoBa KOHTpOJIbHA POOOTa T /60




Hpumimxu: 1. Teams, Zoom — modice 3acmocogysamucsi oOHa 3 niam@opm abo ixwiil
cumobios 015 3000y8auie ocsimu 3 IHOUBIOYAILHUM NJIAHOM HABYAHHS Ma/abo nio yac peanizayii
0Cc8imHb020 npoyecy 6 Yrigepcumemi y OUCMAHYIUHOMY pedcumi, 8i0nogiono 0o Ilonodicenns
npo eneKmpOHHULL KYPC OC8IMHb020 KOMNOHeHmy y Boauncokomy nayionanvnomy yHisepcumemi
imeni Jleci Yrpainku, Ilonoscenns npo oucmanyitine Haguyanus y BoIuHCbKOMY HAYIOHATbHOMY
VHigepcumemi imeni Jleci Ykpaiuku, nakaszie pekmopa

2. Memoou ma ¢opmu xoumponro.: JJC — ouckycia, /[B — debamu, PK — po3s’si3yBaHHst
keiiciB, KP —mo0ynbha konmpoavia poboma/ konmpoavha poooma, T — mecmu.

Camocmiiina poooma
CamocriiiHa po0OOTa OXOIUTIOE  PO3IIMPEHE  OMpaIfOBaHHS  TEOPETHYHOTO
HAIIOBHEHHS TEM JIEKIIHOTO MaTepially Ta MiATOTOBKY 10 MPAKTUYHUX 3aHSTH,
10 BiI0Opakae 3arajbHa OIIHKA 33 TEMY.

Tabnuys 3
3micm camocmiiHoi pooomu
KinbkicTh
ITuranusa
roauH o
Tema JJIS CAMOCTIMHOTO
OeHHa 3a04Ha O —
dopma dopma
The Sociolinguistic Development
Tema 1. 11 12 | of the Child
Tema 2. 11 12 Expllc_;lt versus Implicit Language
Planning
Speech Communities and
Tema 3 11 12 Languages
Tema 4. 11 12 Pidgins. Creoles
Tactics for Removing Cross
Tema 5. 1 12 Cultural Communication Barriers
Tema 6. 11 12 Power and Solidarity
Tema 7. 11 12 Hidden and secret language
Tema 8 11 12 Gender and multilingualism
Pa3om: 88 96

IV. IToiTHka OiHIOBAHHSA
OuiHiOoBaHHSI 3HaHb 3700yBada BHUILOI OCBITH PETYIIO€ThCs [loa0KeHHSIM
PO MNOTOYHE Ta MOIJCYMKOBE OIIHIOBAaHHS 3HAaHL 37400YBadiB BHIIOI OCBITH
Boauncekoro HaIlOHAJILHOTO VHIBEPCUTETY 1IMEHI Jleci YKpaiHKu
(http://surl.li/ddfha). 3 indopmariero Mpo MOTOYHE Ta IMiJCYMKOBE OLIHIOBAHHS Y
BHY imeni Jleci YkpaiHku MoOXHa O3HAaHOMHUTHCS Ha CalTi YHIBEPCUTETY
(https://ed.vnu.edu.ua/wp-content/uploads/2022/08/2022 Polozh pro_otzin).

IosiTuka BuKJIaAaua moao 3go0yBaua BUIIOI ocBiTH. [lpy BHUBUYEHHI
KypCy YYacCHUK OCBITHBOTO TPOIECY BUKOHYE Taki BHUAM POOIT: BUBUYEHHS
JEKIIMHOTO MaTepiajly, OMpAIfOBaHHS MaTepialy Ha ceMmiHapaX, BUKOHAHHS
IHAMBIIYyaJIbHUX 3aBJlaHb, HAMUCAaHHSA TMIJCYMKOBOTO KOHTPOJBHOTO TECTY.



http://vnu.edu.ua/sites/default/files/2021-02/Polozhennia_potochne_pidsumkove_otsiniuvannia_znan.pdf
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http://vnu.edu.ua/sites/default/files/2021-02/Polozhennia_potochne_pidsumkove_otsiniuvannia_znan.pdf
http://vnu.edu.ua/sites/default/files/2021-02/Polozhennia_potochne_pidsumkove_otsiniuvannia_znan.pdf
http://surl.li/ddfha
https://ed.vnu.edu.ua/wp-content/uploads/2022/08/2022_Polozh_pro_otzin)

HaBuanbHuii Kypc CKIaa€ThCs 3 OTHOTO 3MICTOBOTO MOAYJIS, SIKUM 3aKIHUYETHCS
3ajgikoM. CyMapHa KIIBKICTb 0aiB, Ky 3100yBava BUIIO1 OCBITH oTpuMye 3a 100-
OaJbHOIO IIIKAJOK, BH3HAYa€ MOro IiJICYMKOBY OIlIHKY, $Ka BIUIMOBIJAE:
3apaxoBaHO, HE 3apaXx0OBaHO 3 HEOOX1IHICTIO TOBTOPHOTO CKJIaJaHHS.

IloTouHe oliHIOBAaHHS, K€ MA€ HA METI NMEPEBIPKY PiBHA 3HAHb 3/100yBaya
BUIIOT OCBITH, 3JIMCHIOETHCS BHUKJIQJauyeM MPOTATOM CEMECTPy Ha JIEKI[IHHUX 1
CEMIHAPCHKHUX 3aHATTSIX y MEXKax 3MICTOBOro Mojyis. [loTouHe oIiHIOBaHHS
BKJIFOYA€ B ceOe MOTOYHY poOOTy 37100yBava BUIOI OCBITH MiJ Yac JEKIIHHUAX 1
CEeMIHAPChKHUX 3aHATh: y KOXKHOMY 3MICTOBOMY MOJYJI — MakCUMyMm 5 OaiiB 3a
yCHE ONUTYBaHHSA y 3a3Ha4eHUX ¢Gopmax Ta MHUCHMOBY MIiATOTOBKY 10 HeN.
Pesynbrar caMocCTiitHOI poOoTH 3100yBayiB OCBITH OLIHIOETHCA Ha MPAKTUYHUX
3aHATTSIX. MakcuManbHa OIiHKA 3100yBada BHINOI OCBITH 3a TIOTOYHE OIIHIOBAHHS
ctaHoBUTH 40 OaniB. 3a HamMCaHHS TEMATHYHOI KOHTPOJBHOI POOOTH YYACHHK
OCBITHBOT'O TPOIECY MOXKE OTpHMaTH MakcumMym — 60 OamiB. BimmoBimHo 10
MOJIITUKY HAKOMWYyBaHHS OamiB 3100yBady BHINOi OCBITU MOXE OTPUMATHU
MakcumainbHO 100 GaniB. 3a pimeHHAM Kadeapu 3100yBadyaM BUIOI OCBITH, SIKI
Opanu y4acTh y poOOTI KOH(EpeHIi, MAroTOBIII HAYKOBHX IyOJIKaIlii, B
OJIIMITIa/IaX, KOHKYpCcax HAyKOBUX POOIT M JOCSTIIA 3HAYHUX PE3YJbTaTIB, MOXKYTh
OyTH MpUCYIKEHI H0AaTKOBI (OOHYCHI1) Oamu, sIKi 3apaxOBYIOThCS K PE3YJIbTaTH
MOTOYHOTO KOHTpOJt0. CucteMy OOHYCHUX OaliB MOTOHKY€ HayKOBO-METOJMYHA
KoMicisl pakynbTeTy.

IHoaituka 00 aKaJeMi4yHol A00pPOYeCHOCTI
(https://ra.vnu.edu.ua/akademichna_dobrochesnist/kodeks_akademichnoi_dobrochesnosti).

JoTpumaHHs akaJaeMidHOi T0OpOYeCHOCTI 3100yBauyaMu OCBITH Tiepeadayvac:

— CaMOCTiiiHE BUKOHAHHS HAaBYAJIBHUX 3aBJaHb, 3aBJaHb IOTOYHOTO Ta
MIJICYMKOBOTO KOHTPOJIIO pe3yJibTaTiB HaBuYaHHS (mJi1 oci0 3 0COOJMBUMU
OCBITHIMH mMOTpebaMHu Iii BUMOTa 3aCTOCOBYETHCS 3 YpaxyBaHHSIM iXHIX
1HIMUBIAyaJIbHUX MMOTPEO 1 MOKITMBOCTEH );

— TIOCWJIaHHA Ha JiKepena iHopmarllii y pa3i BUKOPUCTAHHS 171eH, pO3pO0O0K,
TBEPPKCHb, BIJOMOCTEH;

— JIOTpUMAaHHS HOPM 3aKOHOJIaBCTBA MPO aBTOPCHKE MPABO 1 CYMIXHI ITPaBa;

— HaJaHHS JOCTOBIPHOI 1HQOpMAIi MPO PE3yNbTaTH BIACHOI OCBITHHOI
(HayKOBOi, TBOPYOi) AISUTBHOCTI, BUKOPUCTAHI METOJIUKH JTOCIIKEHb 1 JuKepesa
1H(bOopMaIii».

BusiBieHHs O3HaK akaJeMiuHOi He J0OpOYECHOCTI B MUCHMOBIA POOOTI
3100yBaya OCBITH € MIJCTABOIO JIJIs 11 HE 3apaXyBaHHS, HE3aJIeKHO BiJ MacITaOiB
mariaty 41 ooMany. CrnucyBaHHS TiJ] Yac KOHTPOJIBHUX Ta CaMOCTIMHHUX POOIT,
icnuTy 3a00poHEHI (30KpeMa, 3 BUKOPUCTAHHSIM MOOLIbHMX JeBaiiciB). JKomaHi
dbopMHU MOPYIICHHST aKaJeMIYHOi JOOpPOYECHOCTI HE TOJEPYHOThCS. Y BHUMOAIKY
TaKuX TOJIA — pearyBaHHs BIANMOBiAHO A0 Kopekcy akanemidHOi T0OpOYeCcCHOCTI
BonmHCBbKOrO HaIlOHAIBHOTO YHIBEpCUTETY iMeHi Jleci YkpaiHku.

IoaiTnka moao BinBinyBaHHs. BinBimyBaHHs 3aHATH € 000B’A3KOBUM. 3a
00’€KTUBHUX MPUYUH (HATIPHUKIIAA, XBOPOOa, HABYAHHS 32 IPOTrPAMOI0 TIOIBIITHOTO
JTUTIIIOMa, 3 BUKOPUCTaHHSM €JIEMEHTIB JyalbHOl (QopMu 3700yTTS OCBITH,



https://ra.vnu.edu.ua/akademichna_dobrochesnist/kodeks_akademichnoi_dobrochesnosti/

MDKHApPOJIHE CTa)XyBaHHS) HABUYaHHS MOXKE BIJOYBATHCh 3a 1HIWBIIYaTHbHUM
rpacdikoM, B OHJIAMH PeKUMI (3a MTOTOKEHHSIM 13 JIeKaHOM (DaKyJIbTETY).

Kpurepii oniHioBaHHA 3HaHb 3100yBa4iB 0CBITH
HAa CEMIiHAPCBKUX 3aHATTAX

Banm | 3aranpHi KpUTepii OIIHIOBAaHHS HaBYAJILHUX JOCATHEHB 3100yBada BHUINO1
OCBITH

5 | YyuacHUK OCBITHROTO TIPOIIECY MAa€ CHUCTEMHI, TJIMOOKI 3HAHHS, BUSBIISE
HEOpJIMHAPHI TBOPYI 3A1I0HOCTI B HABYAIBHIN AISUTBHOCTI, BMIE CTaBUTH 1
pO3B’sI3yBaTH MpOOJEMH, CaMOCTIMHO 3700yBaTH 1 BHKOPHUCTOBYBATH
iH(dopMaIlito, apryMeHTyBaTH BJacHI CYJKEHHS TEOPETUYHUMHU 1
(GakTUYHUMU ~ TIOJIOKCHHSIMH, IMIJICYMyBaTH CKa3aHe BHUCHOBKaMH,
3100yBay BUIIOT OCBITH BUIBHO BOJIOJAIE CIEIIAIBHOIO TEPMIHOJOTIELO,
IPaMOTHO  UTIOCTPYE  BIANOBIAL MPUKIAJAMH, BMIE KOMILUIEKCHO
3aCTOCOBYBATH 3HAHHS 3 THIIMX JUCIUILTIH.

4 | 3HaHHSA y4YaCHUKa OCBITHBOI'O IPOLECY € JOCTAaTHHO IPYHTOBHHUMH, BiH
MPaBUJIILHO 3aCTOCOBYE BHBYEHUH MaTepiall y CTaHAAPTHUX CHUTYyalllsX,
yMi€ aHaJi3yBaTH, BCTAHOBIIIOBAaTH 3B’SI3KM MDK SBHUILNAMH, (PaKTaMmH,
poOUTH BUCHOBKH. BianoBiip MNOBHA, JOri4yHa, OOIPYHTOBAaHA, ajie 3
JNESKUMHU HETOYHOCTSIMHU.

3 | YyacHUK OCBITHBOTO MPOILIECY JIEMOHCTPYE MOCEPEAH] 3HAHHS OCHOBHHX
MOJIOKEHh HABYAJIBHOTO Martepiany. BiamoBinp y IiIOMy 3a/0BiJIbHA,
3100yBad BHUINOI OCBITH 3JaTHHM aHai3yBaTH, MOPIBHIOBATH, POOUTH
BHCHOBKHM, HAaBOJUTH OKpEMi NPHUKIAAM Ha MIATBEPIDKEHHS TIEBHUX
JYMOK, 3aCTOCOBYBAaTH BUBUYCHHM MaTepiall y CTAHJAPTHUX CUTYaIlisX.

2 | YuacHUK OCBITHBOTO TIPOILIECY JEMOHCTPYE HU3BKWUU pIBEHb 3HaHb,
31aTHUM YAaCTKOBO BIJTBOPUTH TEOPETUYHUN MaTepiajl BIAMOBIAHO 0
TEKCTY MIApYYHUKA a0 JIEKI1 BUKJIaJa4ya, MOBTOPUTH 3a 3Pa3KOM IMEBHY
orepartio.

1 | Y4acHHK OCBITHBOTO MpOILIEC MOXXE PO3PI3HATU OO0’€KT BUBYEHHS

y ,
(parMeHTapHO BIATBOPIOE HE3HAYHY YACTHHY HAaBUAJIBHOTO Marepiaiy, 3
JOTIOMOT'O0 BUKJIaJ[aua BUKOHY€ €J1eMEHTapH1 3aBJJaHHS.

IMoaiTuka momo aeaiaiiHiB Ta nepeckyaaaanus. Podoru, ki 37ar0ThCs 13
MOPYIICHHSM TEPMIHIB 0€3 MOBAKHUX MPUUYWH, OIIHIOIOTHCS HA HUKIY OIIHKY (- 2
Oanm). [lepecknananns BiiOyBa€eThCs 13 AO3BOIY Kadeapu 3a HASIBHOCTI MOBAKHUX
MIPUYHH.

Yeci MoximBi  KOHGIIKTHI cuTyarli Oy/ne BHPIMICEHO BIAMOBITHO [0
[TonoxeHHsT Mpo TMOPSIIOK 1 MPOLEAYpPH BUPIMIECHHS KOHQIIKTHUX CUTyallld y
BonuncekoMy — HamioHanbHOMY — yHiBepcuTeTi  iMeHi  Jleci  Ykpainku
(https://vnu.edu.ua/sites/default/files/2021-02/Polozhennia_poriadok_vyrishenn).
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V. IlincymMmKoBHii KOHTPOJIb

[TiIcyMKOBUM KOHTPOJb 3IIACHIOETHCS MPOBIAHUM BHKJIaJa4eM 1 MOXKE
IIPOBOJUTHUCH JIMIIC OJHWH pa3 3TiTHO i3 PO3KIAZAOM INPOBEACHHS MPAKTHYHHX
3aHATh. BifcyTHicTh 37100yBaya OCBITM Ha TECTlI OIIHIOEThCA y “0” Oais.
[ToBTOpHE CKIIamaHHSA TiACYMKOBOTO MOJYJBHOTO KOHTPOJIO IS 3100yBada
OCBITH MOXJIMBE 32 YMOBH MOT'0 B1JICYTHOCTI 3 TTOBaYKHO1 MPUYUHM BIAMOBIIHO 10
rpadika, 3aTBepKeHOTO Kadeaporo. PiBeHb 3HaHb 37100yBava OCBITH 3a TOTOYHHMA
1 MOI[yJIBHI/II/I KOHTPOJIb OIIHIOEThCS B Oaax,
BUBYCHHS 3MicTOBOro Momyis. IlicymkoBa OIliHKA 3a HAIIOHAJILHOIO ITKAJIOIO

3aHOCHUTHCS B 3QTIKOBY BiJIOMICTb.

V1. IkaJja ouiHIOBAHHA

Oninka B 0a/1ax 3a BCi BUAH HABYAJIBHOI JiIJILHOCTI Omninka
90 - 100 Biaminao
82 -89 Jlyxe nobpe
75-81 Hobpe
67 —74 3a10BUIBHO
60 — 66 JloCcTaTHRO
1-59 HezanosuisHO

IIporpama nmiaroToBKM 10 MiICYMKOBOI0 KOHTPOJIIO

1. Sociolinguistics as an Interdisciplinary Study

2.
3.
4.

Conformity and Individualism

Corpus, Status and Language Acquisition Planning
Government Planning and Language Strategists
Characteristics of World Englishes

Types of Variation and Types of Users

Societal Multilingualism

Verbal Repertoire

Language Choice

. Speech Communities and Languages

. Code-switching

. Borrowing

. Linguistic Convergence and Transfer

. The social Nature of Speech

. The Classification of Speech

. Speech as Skilled Work

. The norms Governing Speech

. Social Stratification

. Discourse Structure

. Relation between Verbal and Non-verbal Behaviour in Social Interaction
. Slang

. Hidden and secret language

. Social Status and Role

. Naming Conventions and Forms of Address

(bchyeTLc;I y JKypHamji micns




25. Sexual Stereotyping and Gender-based ldeologies

5.

6.
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